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I. GENERAL INFORMATION, DESCRIPTION AND SCOPE OF WORK
I.1 PURPOSE OF THIS SPECIFICATION

The objective of this specification is to define the specifications and related installation work for the automatic, underground irrigation of: 

………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….

I.2 SCOPE OF WORK

The installation design will take into account the water requirements of the surface to be irrigated and, in particular, the local ET data during the peak season.

Note that ET or evapotranspiration corresponds to a water depth in mm which is evaporated from the soil and transpired by a plant if the soil is well supplied with water, has water retention capacity and is covered with uniform vegetation. 

The pipe networks will be sized to meet requirements corresponding to an ET of 6 mm/day within a reasonable time window. The installation shall provide water in a uniform manner in order to avoid either an excess or shortage of water.

I.2.1 Work included in the project
2.1.1 Site work

· Stake out the pipe network,

· Earthwork and excavation of trenches for pipe, sprinklers and all equipment and accessories needed for operation, control and regulation of the irrigation system ,

· Sorting and removal of rubbish resulting from the work mentioned above,

· Supply, transport and connections to the existing water supply network, including isolation valves,

· Supply, transport, and operation of PVC or PE piping divided into zones with electric remote-control valves,

· Supply, transport, and operation of pop-up sprinklers including fittings on PVC or PE pipe for sprinkler irrigation of grass or shrub covered areas,
· Supply, transport, and operation of a low volume irrigation system (drip) including regulation and filtration devices,

· Supply, transport, and operation of electric remote-control valves with valve box protection,

· Supply, transport, and operation of an irrigation control system including electric wiring if required,

· Supply, transport, and operation of all accessories needed for these systems,

· Tests and pressurization of a newly installed automatic underground irrigation system before handover.

I.2.2 Work not included in the project 

· Supply and provision of water to each zone from an existing industrial water network. The project manager shall indicate the water source, available flow and operational pressure,

· Supply and provision of 230V single phase electrical power.

I.3 WORK DESCRIPTION

Work will be carried out based on plans n° …………………

Creation of the mainline
It will be carried out based on the locations of the water source.

Sprinkler irrigation

It shall be installed by sprinkler groups operated by the same electric valve. 

It shall be connected to the mainline. For each electric valve group, fittings and required pressure regulators shall be installed at the same time as the laterals and sprinklers. 

It includes spray heads, rotors, impact sprinklers and gun-type sprinklers.

Low volume irrigation

It shall be installed in groups of devices operated by the same electric valve.

It shall be connected to the mainline. For each electric remote-control valve group, the fittings and pressure regulators as well as any necessary filters shall be installed at the same time as the laterals and low volume irrigation devices.

It includes inline emitters tubing, root watering system, pressure compensating emitters, sprays and bubblers.

Electric wiring installation for controllers using mains power supply:

Before backfilling the trenches for the pipe network and for any system powered by AC voltage, electric wiring shall be installed the length of the trenches in order to hook up all system electrical components (electric remote-control valves, decoders, satellites, controller, control system, etc.).

The controller and/or the control system shall be installed at the specified location.

II. MATERIAL, PRODUCT AND COMPONENT SPECIFICATIONS

II.1 ORIGINS AND STANDARDS

All material, devices and accessories used in the work shall be new, recently manufactured, of quality construction and their origin shall be approved by the project manager.

The contractor may be required to justify the origin of the material with a certificate of origin or any other authentic document. He must be able to justify the stated features for devices such as sprinklers, controllers and electric remote-control valves.

Specifically, control devices must conform to the 73/23/CE and 93/68 European directives for electrical safety and to 89/336/CE, 93/31/CE and 93/68/CE concerning electromagnetic compatibility. 

Electrical safety: EN 60065 and EN 50081-1 and 92 and EN 50082-1 and 92 for interference.

II.2 MATERIAL SOURCE AND RECEPTION

II.2.1 MATERIAL SOURCE

The material will be provided by manufacturers and distributors selected by the contractor. 

Within a delay of seven (7) days starting at the date when the order is given to start the work, the contractor shall request the approval of all the manufacturers he plans to use as suppliers. 

Their approval cannot be given until they have been visited or recognized by the project manager.

II.2.2 MATERIAL DELIVERY AND RECEPTION

2.2.1 Delivery

Material supply cannot begin before the approval of the manufacturers and suppliers has been given to the contractor.

Deliveries must occur on work days between 8:00 and 17:00.

The contractor must be able at any time to prove that the delivered material comes from locations or factories approved by the project manager.

2.2.2 Reception

All material must be received by the project manager on the site or in the factory.

The material subjected to tests allows its acceptance. Factory visits and site review dates for the acceptance of material are the responsibility of the contractor and must be proposed to the project manager.

The contractor shall take all the necessary steps to ensure enough time for the duration of tests between the delivery of the material and its installation. 

The project manager will keep a sample corresponding to the approved model and can request the supply of several samples for testing. The supply of all samples is the responsibility of the contractor.

II.3 MATERIAL FEATURES AND QUALITY

II.3.1 PIPE

The description of the installation components provided by the contractor will include the type of pipe used, inside and outside diameters and the nominal operating pressure. 

The contractor shall use the nominal pressure ratings based on the network pressure: 10 or 16 bar minimum for all diameters.

3.1.1 PVC PIPE

The pipe shall conform to the EN 1452-1,2,3,4 and 5 norms for quality and size, to the NF quality norm, and to the NF T 54-029 norm for fittings.

The pipe shall be solvent weld or have rubber gaskets for outside diameters under 63 mm and rubber gaskets for larger sizes.

Sealants used to assemble pipe and unplasticized PVC fittings shall be PVC solvent.

The solvent must pass the tests indicated in articles 2.622 and 2.623 in annex II of specification DTU n° 60-31.

Fittings, sleeves, tee and elbows above 63mm shall be in iron with rubber gaskets.

3.1.2 PE PIPE

Low density norm: BD, NF T 54-043

High density norm: HD, NF T 54-072

Fittings: compression or electric weld

3.1.3 INSTALLATION PROTECTION

· Pressure regulator

Located at the network intake to protect the system and ensure proper operation, this regulator must be operative in dynamic water pressure conditions as well as in static water condition at zero flow. The pressure in the mainline can be adapted to each lateral using a pressure regulator installed on the electric valve.

· Filter

Filtration must be installed at the installation intake, especially if surface or well water is  used. A 500 micron filtration can protect the entire installation without generating a high maintenance level. If certain zones are equipped with low volume irrigation equipment, it shall be protected at each electric valve by filters with a higher filtration level: 75 or 100 micron. 

· Air valves

They are placed at the highest points in the system. They vent air when the pipe is filled and allow air to enter when the pipe is drained. A 3-function air valve also continually removes the gas in the water to prevent the formation of air bubbles. 

· Drain valves

Frost protection shall be ensured by drain valves installed in valve boxes at the lowest points in the system.

· Gate valves

Cast iron, flanged, rubber or brass wedge for DN over 50mm. Correctly located at various places on the site, they can isolate a sector to permit maintenance without shutting off the complete system.

3.1.4 POTABLE WATER NETWORK PROTECTION

If the system water supply comes from a potable water network takeoff, the potable water network must be protected against a risk of pollution caused by the backflow of irrigation water. 

Equipment in accordance with local health regulations must be installed:

Atmospheric pressure blackflow preventer, etc.

3.1.5 ELECTRICAL WIRING PROTECTION

When the trenches are dug and the piping is installed, a flexible conduit in which the electrical wiring between the electric valves and the controller (230V) is placed shall also be installed.

II.3.2 MATERIALES DE RIEGO

Nota: Para ahorrar agua, es indispensable elegir aparatos adaptados a la configuración del terreno equipados con válvulas antidrenaje en los puntos bajos y con dispositivos de regulación integrados en el caso de los laterales de gran longitud.
El programador debe permitir regular con precisión el tiempo de funcionamiento de cada electroválvula y regular rápidamente el caudal. Además, debe ir acompañado de un sensor de lluvia que corte el riego en caso de que llueva.

3.2.1 RIEGO LOCALIZADO
Requiere una filtración de 125 µ.

· Tubería con goteros integrados

Se usará una tubería de 16 mm de diámetro con goteros autocompensantes integrados situados a una distancia fija de 33, 40 ó 50 cm.

El caudal unitario será de 2,2 l/h, para un rango de presiones de 0,8 a 4 bares.

Para una presión de entrada de 3,5 bares, en terreno llano, la longitud máxima de los ramales será de 130 m.

Características de los goteros:

· gran superficie de filtrado gracias a su forma cilíndrica

· 2 orificios de salida para eliminar riesgo de succión del agua y optimizar el riego

· gran canal de paso que permite una buena resistencia al atascamiento

· regulación de la presión gracias al alargamiento de la trayectoria del agua y no mediante la reducción del canal de paso. Se garantiza de este modo una resistencia óptima al atascamiento. 

Características del doble extrusionado: 

· estética y discreción gracias a su exterior marrón

· interior negro para mejorar su resistencia a los rayos UV y limitar la aparición de algas

· mayor resistencia al aplastamiento

RAIN BIRD DL o similar

· Tubería ciega negra

Ø 16 mm: Tubería negra o marrón (doble extrusión)

Características de la tubería de doble extrusión:

· Exterior marrón por rezones estéticas. Reduce el impacto visual

· Interior negro para una mayor resistencia a los rayos U.V. y a la proliferación de algas 

· 100% Anti-cracking

Bobinas de 25, 50 o 100 m 

RAIN BIRD DBL, DP o equivalente
· Goteros pinchados:

Caudal de 2, 4 u 8 l/h. Se pinchan en una tubería de PET de baja densidad Ø 13x16.

Autocompensantes: su caudal no varía en función de la presión, en un rango de presiones de 1,0 a 3,5 bares.

Autopunzantes: instalación más sencilla.

Con salida para microtubos de 4 x 6 m (1/4").

Existen modelos de 6 salidas, caudal de 4 l/h y salida para microtubos de 1/4" (4x6 mm).

RAIN BIRD XB-05PC, XB-10PC, XB-20PC, o XB-10-6 o similar

· Herramienta de instalación

RAIN BIRD XM-Tool o similar

· Microaspersores de caudal y alcance regulables

Se caracterizan por su sector de riego: 90°, 180° ó 360°.

Presión de funcionamiento: de 0,75 a 2,00 bares. Alcance: de 0 a 4 m. Caudal: de 60 a 120 l/h.

Se montan sobre estacas con alargador para situarlos por encima de las plantas.


RAIN BIRD XS-90/ XS-180/ XS-360 + estaca XS-360TS-SPYK o similar

o RAIN BIRD Spyke 90°/180°/360°o similar

· Microaspersores con chorros separados y caudal regulable

Se caracterizan por el sector de riego: de 180° ó 360° con rosca macho.

8 orificios.

Presión de funcionamiento: de 1 a 2 bares. Alcance: de 0 a 0,6 m. Caudal: de 33 a 49 l/h.


RAIN BIRD SXB-180, SXB-360, SXB-360-025 o similar

· Inundadores de caudal regulable montados sobre estacas 

Inundadores de círculo completo montados sobre una estaca de 12,7 cm incorporada. El caudal y el alcance se regulan haciendo girar la tapa.

Presión de funcionamiento: de 1 a 2,1 bares.

Caudal regulable de 0 a 49,2 l/h.

Alcance regulable de 0 a 46 cm.

RAIN BIRD SXB-360-SPYK o similar
· Adaptador / toma de 6 salidas

Toma roscada de 1/2" (15 x 21), se adapta a conexiones de 1/2" y dispone de 6 salidas en arpón de 1/4" (4x6 mm) para el riego localizado.

RAIN BIRD EMT-6X o similar

· Tubo de distribución de 4 x 6 mm

Tubo de distribución de 1/4" (4x6 mm) de vinilo flexible


RAIN BIRD DT-025-50 o 1000 o similar

· Accesorios de acople de 1/4"

Accesorio de transferencia para tubo de distribución, enlace, codo, te, estaca para microtubo, tapón difusor, conjunto elevador/estaca


RAIN BIRD SPB-025, BF-1, BF-2, BF-3, TS-025, EMA-GPX, PFR-RS o similar

· Conexiones roscadas. Usadas para conectar tubería de 13-16 mm (aplicaciones de riego localizado). 
Conexiones de alta seguridad para tubería con un  diámetro exterior de 16 mm. 
Pueden ser usadas con tubería DL y tubería ciega. Fáciles de manejar.
Fabricadas en Polietileno. 
Existentes en 3 tipos diferentes: enlace, codo & té.

RAIN BIRD Lock fitting o equivalente

· Accesorios de compresión de acople rápido para tuberías de 16-18 mm

Se adaptan a las tuberías de 16-18 mm utilizadas en riego localizado.

Manguitos de unión, codos, tés 

RAIN BIRD MDCFCOUP ,MDCFEL, MDCFTEE Easy Fit o similar

· Adaptadores de compresión de acople rápido para tuberías de 16-18 mm

Se adaptan a las tuberías de 16-18 mm utilizadas en riego localizado y a los accesorios de acople de compresión: manguitos de unión, codos, tes.
Adaptador macho de rosca 1/2", adaptador macho de rosca 3/4", adaptador hembra de rosca 1/2", adaptador hembra de rosca 3/4", adaptador hembra de rosca 3/4" para grifo y tapón final de cierre extraíble.

RAIN BIRD MDCF50MPT, MDCF75MPT, MDCF50FPT, MDCF75FPT, MDCF75FHT MDCFCAP Easy Fit o similar
· Accesorios de acople para tuberías de 16 mm

Se adaptan a las tuberías de 16 mm utilizadas en riego localizado.
Accesorios de acople, adaptadores macho y hembra, enlaces, tes, ochos para final de tubería y válvulas estriadas para tuberías de 13-16 mm, herramienta para perforar tuberías


RAIN BIRD R-34-16, BF-62, BF-72 o similar

· Sujeción para tuberías de 16 mm

Sujeción para mantener la tubería lateral y verticalmente. Debe ser robusta y poder hundirse con un mazo en los suelos demasiado compactos.


RAIN BIRD C12 o similar

· Sistema de riego radicular para árboles

Inundador de ½" (ref: 1401), compensación de presión de 1,5 a 5,5 bar, caudal de 60 l/h, preinstalado dentro de un cilindro perforado. Una vez instalado, la parte superior del cilindro queda enrasada con el terreno. Deben ser instaladas 2 unidades mínimo por árbol.
· Protección antivandálica: dispositivo discreto, con rejilla de protección.

· Ahorro de agua: riego localizado en las raíces, sea cual sea el tipo de suelo.

· Adaptado al entorno urbano: impide que las raíces remonten a la superficie del suelo.

· Permite que se aireé el suelo.

· Mejor anclaje de los árboles y mejor resistencia al viento.

· Fácil de instalar: sistema preensamblado.

· Material de fabricación: polímero resistente a los rayos UV.

· Filtración necesaria: 760 µ.

· Cilindro: ( 10.2 cm, Altura: 91,4 cm


RAIN BIRD RWS-BGX o similar

· Cilindro: ( 10.2 cm, Altura: 45,7 cm

RAIN BIRD RWS-Mini o similar

· Cilindro: ( 5,1 cm, Altura: 25,4 cm

RAIN BIRD RWS-BGX o similar
Accesorio: funda de 90 cm. para suelos arenosos


RAIN BIRD RWS-SOCK o similar

· Inundador ½”

Inundador con rosca hembra de ½”, compensador de presión, funciona entre 1.5 bar a 6.2 bares; se puede instalar en macizos de flores, árboles y rocallas. 

Alcance de 0.3 a 0.9 m.

Caudal: 60 l/h, 110 l/h, 230 l/h, 450 l/h

RAIN BIRD 1401/1402/1404/1408 o similar

· Válvula de ventosa

Permite evacuar el aire que está en la tubería y también dejar entrar el aire cuando se drena el sistema. Este elemento evita la succión y que las particulas entren y ensucien los goteros.

· válvula de ventosa ¾”,

· accesorio de acople rápido en té,

· tapón

RAIN BIRD AR VALVE Kit o similar

· Filtro regulador de presión de ¾” RBY con filtración de 75 micrones, pre-regulado a 2 bares

Presión máxima : 10 bares   - Caudal máximo: 1.1 m³/h

RAIN BIRD PRF-075-RBY o similar

· Filtro de malla de ¾” con filtración 75 micrones y un indicador de suciedad.

Presión máxima: 10 bares – Caudal máximo: 2.7 m³/h

RAIN BIRD QKCHK-075 o similar

· Filtro regulador de presión de 1” RBY con filtración de 75 micrones, pre-regulado a 2.8 bares

Presión máxima : 10 bares   - Caudal máximo: 3.4 m³/h

RAIN BIRD PRF-100-RBY o similar

3.2.1.0.1.1. Filtro de malla de 1” con filtración 75 micrones y un indicador de suciedad.

Presión máxima: 10 bares – Caudal máximo: 4.5 m³/h

RAIN BIRD QKCHK-100 o similar

· Filtro de discos de 1”1/4 y 125 micras, presión máxima 6 bar – Caudal máximo: 6,0 m3/h
RAIN BIRD Filtro de discos de 1"1/4 o equivalente

· Filtro de discos de 1”1/2 y 125 micras, presión máxima 8 bar – Caudal máximo: 14,0 m3/h
RAIN BIRD Filtro de discos de 1"1/2  o equivalente

· Filtro de discos de 2” y 125 micras, presión máxima 8 bar – Caudal máximo: 25,0 m3/h
RAIN BIRD Filtro de discos de 2” o equivalente

· Agua retenida en forma de gel :

El suplemento de riego es un producto de riego para plantas de interior en macetas y macetas colgantes.

Se trata de agua retenida en forma de gel y al contacto con el suelo, se difumina de manera constante hacia las raíces. 
Incrementa el porcentaje de plantas que sobreviven al transplante ya que suministra la humedad que se necesita de forma constante, reduciendo el estrés de la implantación.


•  Ayuda a las plantas recién transplantadas a establecerse en zonas verdes. La vegetación ya existente no corre el riesgo de saturarse de agua en el tiempo que transcurre desde que las plantas recién implantadas reciben su suministro adicional hasta su total establecimiento.
• Creado para las zonas donde no se puede suministrar agua fácilmente : macetas, macetas colgantes…
• Suministra agua de forma regular hasta 90 días y permite reducir la cantidad de riegos manuales.
• Elimina todos los problemas de evaporación, de escorrentia y de infiltración del agua.

RAIN BIRD RB-IS 2" o 3"  o similar
3.2.2 DIFUSORES EMERGENTES

A. Difusores: alcance de 0,6 a 5,5 metros

Difusores emergentes, toma roscada hembra de 1/2".
- Ajuste perfecto del sector a regar mediante sistema de carraca.

- Junta limpiadora de estanqueidad patentada, muelle muy potente de acero inoxidable.

- Tapón que evita que entre suciedad y permite purgar las canalizaciones antes de instalar la tobera.

- Con posibilidad de instalar un elevador para la parte emergente.

- Elección del modelo en función de la altura de emergencia:

Suelo bajo: 5,0 cm. de altura de emergencia


RAIN BIRD 1802 o similar

Suelo bajo: 7,5 cm. de altura de emergencia


RAIN BIRD 1803 o similar

Área de césped: 10 cm. de altura de emergencia


RAIN BIRD 1804 o similar

Tapizantes o arriates: 15 cm, de altura de emergencia, con toma lateral 


RAIN BIRD 1806 o similar

Tapizantes o arriates: 30 cm, de altura de emergencia, con toma lateral 


RAIN BIRD 1812 o similar

En terrenos accidentados, utilizar los modelos con válvula antidrenaje (SAM) para mantener una altura de agua de 4,2 m. 


Área de césped: 10 cm. de altura de emergencia


RAIN BIRD 1804-SAM o similar

Tapizantes o arriates: 15 cm, de altura de emergencia, con toma lateral 


RAIN BIRD 1806-SAM o similar

Tapizantes o arriates: 30 cm, de altura de emergencia, con toma lateral 


RAIN BIRD 1812-SAM o similar

En terrenos accidentados y para tuberías secundarias de gran longitud, elegir modelos con válvula antidrenaje (SAM) y regulador de presión (PRS) incorporado a 2,1 bar. El sistema PRS f¡reduce las perdidas de agua en caso de vandalismo.


Área de césped: 10 cm. de altura de emergencia


RAIN BIRD 1804-SAM-PRS o similar

Tapizantes o arriates: 15 cm, de altura de emergencia, con toma lateral 


RAIN BIRD 1806-SAM-PRS o similar

Tapizantes o arriates: 30 cm, de altura de emergencia, con toma lateral 


RAIN BIRD 1812-SAM-PRS o similar

B. Toberas para difusores

Toberas de sector fijo (90º, 180º y 360º)  y alcance predefinidos Caudal proporcional a la superficie regada y toberas de dos orificios para obtener una mayor uniformidad.

- Series 8, 10, 12, 15 para un alcance de 1,5 a 4,6 m.

- Código de colores para facilitar su puesta en marcha y el mantenimiento posterior.

- Presión de funcionamiento de 1,0 a 2,1 bares, filtro accesible situado justo debajo de la tobera.

- Tornillo de acero inoxidable para regular el caudal y el alcance.


RAIN BIRD Serie U-8/U-10/U-12/U-15 o similar

Toberas de sector fijo (90º, 180º y 360º) y alcance predefinidos. Caudal proporcional a la superficie a regar

- Series 5, 8, 10, 12, 15 para un alcance de 1,5 a 4,6 m.

- Código de colores para facilitar su puesta en marcha y el mantenimiento posterior.

- Presión de funcionamiento de1,0 a 2,1 bares, filtro accesible instalado justo debajo de la tobera.

- Tornillo para reducir el alcance y el caudal con el fin de guardar la proporcionalidad.


RAIN BIRD  Serie 5-MPR/8-MPR /10-MPR /12-MPR /15-MPR  o similar
Toberas de sector variable y alcance predefinidos. 

Toberas de sector regulable con una precisión de un grado en la regulación.

- Series 4, 6, 8, 10, 12, 15, 18 para un alcance de 0,9 a 5,5 m.

- Código de colores para facilitar su puesta en marcha y el mantenimiento posterior.

- Presión de funcionamiento de 1,0 a 2,1 bares, filtro accesible instalado justo debajo de la tobera.

- Tornillo para reducir el alcance y el caudal con el fin de guardar la proporcionalidad.


RAIN BIRD  Serie 4/5/6/8/10/12/15/18 VAN  o similar

Toberas giratorias de sector fijo y alcance predefinidos. Caudal proporcional a la superficie regada. Toberas de sector fijo: cuarto de círculo, tercio de círculo, medio círculo, dos tercios de círculo y círculo completo.

· Serie RN13-18 para un alcance de 4 a 5,5 m; serie RN17-25 para un alcance de 5,2 a 7,6 m.

· Pluviometría fija (15,2 mm/h). Se adapta a la pluviometría de los aspersores de turbina de ¾” con toberas MPR.

· Presión de 1,4 a 3,8 bares. Sin pulverización ni nebulización en condiciones de altas presiones.

· La serie RN13-18 está dotada con un tornillo para limitar el alcance a 4 m y la serie RN17-25, con uno para limitar el alcance a 5,2 m.

 RAIN BIRD serie RN13-18 o RN17-25 o similar
C. Accesorios:

- Alargador para la parte emergente 


RAIN BIRD 1800-EXT o similar

- Adaptador para instalar un microaspersor en lugar de una tobera


RAIN BIRD XBA-1800 o similar

- Adapatador para instalar una tobera montada sobre un elevador con rosca macho 15x21 BSP 


RAIN BIRD PA-8S o similar

- Cubierta identificadora para aguas no potables 


RAIN BIRD 1800-NP  o similar

3.2.3 ASPERSORES EMERGENTES DE TURBINA

A. Tipo turbina: alcance de 4,6 a 10,7 metros

- Turbina lubricada con agua, toma roscada hembra de 1/2", sector regulable de 40 a 360º, altura de emergencia de 10,2 cm (del centro de la tobera a la tapa).

- Ajuste del sector desde la parte superior utilizando un simple destornillador de punta plana.

- Árboles con 6 toberas para una mayor uniformidad, fácilmente intercambiables para adaptar el caudal a la superficie regada, caudal de 0,12 a 1,04 m3/h, alcance de 4,6 a 10,7 m, presión de 1,7 a 3,8 bares.
- Tornillo de ajuste del chorro, reducción del alcance hasta en un 25 % usando un destornillador de punta plana.


RAIN BIRD 3504-PC o similar
- También se suministra con válvula antidrenaje.

RAIN BIRD 3504-PC-SAM o similar

- Modelo para aguas no potables

RAIN BIRD 3504-PC-NP o similar

B. Tipo turbina: alcance de 6 a 15 metros

- Turbina lubricada con agua, entrada de 3/4", sector regulable de 40 à 360° o círculo completo, altura de emergencia de 10, 15 ó 30 cm según el modelo.

- Ajuste del sector utilizando un simple destornillador de punta plana, mecanismo “sin fin”.

- 12 toberas intercambiables, caudal de 0,17 a 2,19 m3/h (adaptable a la superficie regada), alcance de 7,6 a 15,2 m, presión de 1,7 a 4,5 bares, identificables desde la parte superior del aparato.

- Ángulo de trayectoria de 25° mejorar la uniformidad o aumentar el alcance, ángulo bajo de 10°.

- Tornillo de ajuste del chorro de acero inoxidable, reducción del alcance hasta en un 25 % usando un destornillador de punta plana.

- Protección de caucho de serie.

- Junta limpiadora y de estanqueidad, potente muelle de acero inoxidable.

Altura de emergencia 10 cm                                               
RAIN BIRD 5004 Plus-PC/FC o similar

Altura de emergencia 15 cm                                               
RAIN BIRD 5006 Plus-PC o similar 

Altura de emergencia 30 cm                                               
RAIN BIRD 5012 Plus-PC o similar 

- Opción con vástago emergente de acero inoxidable y válvula antidrenaje

Altura de emergencia 10 cm                                         RAIN BIRD 5004 Plus-PC-SS-SAM o similar

Altura de emergencia 15 cm                                         RAIN BIRD 5006 Plus-PC-SS-SAM o similar

- Válvula antidrenaje para mantener hasta 2,1 m de columna de agua

RAIN BIRD 5000 Plus SAM kit o similar

- Modelo áereo
RAIN BIRD 5000 Plus-S-PC

-Árbol de toberas de caudal proporcional a la superficie regada y a la distancia cubierta

RAIN BIRD Árbol de toberas 5000 Plus MPR, serie 25, 30 o 35 o similar

· Opción para aguas no potables modelo sectorial o circular

RAIN BIRD 5004-PL-PC-NP o similar

· Opción con regulador de presión incorporado, vástago emergente de 10 cm

RAIN BIRD 5004-PL-PC-R o similar

· Opción con regulador de presión incorporado, vástago emergente de acero inoxidable de 10 cm y válvula antidrenaje.
RAIN BIRD 5004-PL-PC-S o similar
C. Tipo turbina: alcance de 11 a 19,0 metros

- Turbina lubrificada con agua, entrada de 1", sector regulable de 40 a 360° o círculo completo, altura de emergencia de 10,2 cm. 

- Homologada por la Federación Francesa de Fútbol. 

- Ajuste del sector utilizando un simple destornillador de punta plana. 

- Ajuste del sector a regar mediante sistema de carraca.

- 16 toberas de colores con código de colores, ángulo de trayectoria de 25°.

- Caudal de 0,66 a 4,93 m3/h, alcance de 11,3 a 19,8 metros, presión de 2,5 a 6,2 bares. 

- Tornillo de ajuste del chorro de acero inoxidable, reducción hasta en un 25 % del alcance usando un destornillador de punta plana. 

- Muelle potente, vástago emergente cónico. 

- Protección de caucho de serie, junta limpiador y de estanqueidad patentada. 

- Válvual antidrenaje de serie para mantener 3,1 metros de columna de agua. 


RAIN BIRD FALCON 6504 PC, sectorial, o similar


RAIN BIRD FALCON 6504 FC, círculo completo, o similar

- Versión con vástago emergente de acero inoxidable 


RAIN BIRD FALCON 6504 PC-SS, sectorial,  o similar


RAIN BIRD FALCON 6504 FC-SS ,círculo completo, o similar

- Versión con vástago emergente de acero inoxidable y vástago emergente de acero inoxidable y de rotación rápida (aplicaciones: pistas de tenis, etc.) 


RAIN BIRD FALCON 6504 PC-SS-HS,  sectorial, o similar


RAIN BIRD FALCON 6504 FC-SS-HS, círculo completo, o similar

D. Tipo turbina: alcance de 5,2 a 16,8 metros

- Turbina lubrificada con agua, entrada de 3/4", círculo completo y sectorial regulable (de 50 a 330°) en un mismo aparato, altura de emergencia de 12,7 cm.

- Topes izquierdo y derecho regulables de forma independiente con ayuda de un simple destornillador. 

- Mecanismo “sin fin” con memoria de arco: el aspersor vuelve automáticamente a su configuración original cuando es forzado. 

- 12 toberas intercambiables, caudal de 0,32 a 3,52 m3/h (se adapta a la superficie regada), alcance de 5,2 a 16,8 m, presión de 2,1 a 6,2 bares. 

- Portatoberas y vástago emergente resistente.

- Estátor autoajustable que permite cambiar la tobera sin realizar ningún otro tipo de ajuste. 

- Tornillo de ajuste del chorro de acero inoxidable, reducción del alcance hasta en un 25 % usando un destornillador de punta plana.

- Protección de caucho y válvula antidrenaje de serie. 

- Junta limpiadora y de estanqueidad, fuerte muelle de acero inoxidable. 


RAIN BIRD 5505 o similar

- Modelo con vástago emergente de acero inoxidable. 


RAIN BIRD 5505-SS o similar
E. Tipo turbina: alcance de 12 a 21,50 metros

- Turbina lubricada con agua, entrada de 1", círculo completo y sectorial regulable (de 50 à 330°) en un mismo aparato, altura de emergencia de 12,7 cm. 

- Homologada por la Federación Francesa de Fútbol. 

- Topes izquierdo y derecho ajustables de forma independiente con ayuda de un simple destornillador.

- Mecanismo “sin fin” con memoria de sector: el aspersor vuelve automáticamente a su configuración original en caso de ser forzado. 

- 8 toberas intercambiables con código de colores, ángulo de trayectoria de 25°. 

- Caudal de 0,86 a 5,04 m3/h, alcance de 11,9 a 21,7 metros, presión de 3,5 a 6,2 bares. 

- Muelle retráctil de acero inoxidable.

- Protección de caucho de serie.

- Portatoberas y vástago emergente reforzados para resistir a las patadas. 

- Válvula antidrenaje de serie para mantener 3,1 metros de columna de agua. 


RAIN BIRD 7005 o similar

- Versión con vástago emergente de acero inoxidable


RAIN BIRD 7005-SS o similar

El aspersor podrá llevar un soporte acogiendo césped natural. Este soporte conlleva dos piezas para evitar la entrada y la acumulación de particulas cuando emerge el aspersor. Está perforado para perimitir un drenaje eficaz. Se podrá instalar y desmontar sin herramienta especial.

RAIN BIRD SODCUP o similar
F. Tipo turbina: 17,5 a 24,5 metros

- Turbina lubricada con agua, entrada de 1", círculo completo y sectorial ajustable (de 50 a 330°) en un mismo aparato, altura de emergencia de 12,7 cm. 

- Homologada por la Federación Francesa de Fútbol. 

- Topes izquierdo y derecho ajustables de forma independiente con ayuda de un simple destornillador. 

- Mecanismo “sin fin” con memoria de arco: el sector vuelve automáticamente a su configuración original en caso de ser forzado. 

- 8 toberas intercambiables con código de colores, ángulo de trayectoria de 25°. 

- Caudal de 2,54 a 8,24 m3/h, alcance de 17,4 a 24,7 metros, presión de 3,5 a 6,9 bares. 

- Muelle retráctil de acero inoxidable.

- Protección de caucho de serie. 

- Portatoberas y vástago emergente reforzados para resistir a las patadas. 

- Válvula antidrenaje de serie para mantener 3,1 metros de columna de agua. 

RAIN BIRD 8005 o similar

- Versión con vástago emergente de acero inoxidable

RAIN BIRD 8005-SS o similar

El aspersor podrá llevar un soporte acogiendo césped natural. Este soporte conlleva dos piezas para evitar la entrada y la acumulación de particulas cuando emerge el aspersor. Está perforado para perimitir un drenaje eficaz. Se podrá instalar y desmontar sin herramienta especial.

RAIN BIRD SODCUP o similar
G. Tipo turbina: alcance de 19 a 29,5 metros

- Turbina lubrificada con agua, entrada de 1"1/2, altura de emergencia de 8,3 cm. 

- Ajuste del sector utilizando un simple destornillador de punta plana. 

- 14 toberas con código de colores. 

- Caudal de 4,43 a 13,49 m3/h, alcance de 19,2 a 29,6 m, presión de 4,1 a 6,9 bares. 

- Estátor que garantiza una velocidad de rotación estable, mantenimiento por la parte de arriba del aparato. 

- Carcasa totalmente hermética con sistema para eliminar la suciedad. 

- Modelo con válvula eléctrica incorporada (24 V, 50 Hz, corriente de arranque: 0,41 A, corriente de régimen: 0,30 A) que incluye un regulador de presión y con válvula antidrenaje para mantener 4,6 m de columna de agua. 

- Homologado por la Federación Francesa de Fútbol. Puede instalarse a 2,50 metros del terreno de juego (si se cubre con una protección de caucho). 

RAIN BIRD Eagle 950-E o Eagle 900-E o similar

Opciones (obligatorias en campos de fútbol homologados): kit de protección de caucho o kit de césped artificial. 

RAIN BIRD B99500 o similar

3.2.4 ASPERSORES DE GRAN ALCANCE TIPO CAÑÓN

Para campos de deportes estabilizados o con césped sintético.

Se instalan sobre un elevador o un accesorio de acople mecánico. 

A. Alcance de 32 a 53 m:

· Cañon de brida, DN80, 6 toberas, distancia entre ejes de 130 mm.

· Retorno lento, sector regulable.

· Ángulo de trayectoria de 23°.

· Cuerpo de aluminio y brazo de acero inoxidable de doble cuchara.

· Diseño de cuchara ajustable para ralentizar la rotación.

· Rodamiento de bolas lubricado para todo su ciclo de vida.

· 6 toberas cónicas intercambiables de 14 a 24 mm..

· Rango de valores de funcionamiento:

Presión: de 3 a 6 bares

Alcance: de 32 a 53 m

Caudal: de 13 a 53 m3/h 

· Coeficiente de uniformidad máximo: 80 %:

Ejemplo: Campo de deportes de 100 m x 60 m, superficie regada de 105 m x 65 m

6 cañones, dispuestos en marco : 52.5 m x 65 m

Presión de funcionamiento: 6 bares, tobera de 22 mm, caudal: 44,5 m3/h, alcance: 50,5 m

Test del CEMAGREF (instituto francés de investigaciones agrícolas y medioambientales) n° 6183: CU: 81 %

RAIN BIRD SR3003 o similar

Opciones:

· Adaptador toma roscada hembra de 2" (50x60), BSP con juntas y tornillos

RAIN BIRD Adaptador 71P50545 o similar

B. Alcance de 44 a 60 m:

· Cañón de brida DN80, 6 toberas, distancia entre ejes de 130 mm.

· Retorno lento, sector regulable.

· Ángulo de trayectoria de 23°.

· Cuerpo, brazos y cucharas de aluminio.

· Los brazos de ida y de vuelta son disimétricos para asegurar una mejor distribución del agua.

· La velocidad de ida y de vuelta se ajustan por separado (3 posiciones de ajuste de la cuchara de cada brazo).

· Rodamiento de bolas lubricado para todo su ciclo de vida.

· 6 toberas cónicas intercambiables de 21 a 33 mm.

· Rango de valores de funcionamiento:

Presión: de 4,0 a 6,5 bares

Alcance: de 44 a 60 m

Caudal: de 32 a 104 m3/h 

· Coeficiente de uniformidad mínimo: 80 %:

Ejemplo: Campo de deportes de 105 m x 68 m, superficie regada: 117 m x 75 m

6 cañones, dispuestos en marco de 58.5 m x 75 m

Presión de funcionamiento: 6 bares, tobera de 26 mm, caudal: 61,1 m3/h, alcance: 52 m

Test del CEMAGREF n° 4805: CU: 87 %

RAIN BIRD SR2005 o similar

3.2.5 APERSORES AUTOPROPULSADOS

· Mecanismo de turbina.

· Ajuste de la velocidad.

· Parada automática del aparato al finalizar la trayectoria.

· Manómetro incorporado.

- Versión de cuatro ruedas, 90 metros de cable

RAIN BIRD TR4-90 o similar

- Versión de cuatro ruedas, 135 metros de cable

RAIN BIRD TR4-135 o similar

· Aspersor no incluido.

Especificaciones: aspersores sectoriales

· Presión de utilización: de 4,0 a 5,5 bares

· Caudal: de 2,43 a 3,74 m3/h

RAIN BIRD 65PJ-TNT-Less + tobera o similar

Tobera para aspersor sectorial

RAIN BIRD 100382-XX o similar

3.2.6 BOCAS DE RIEGO
A. De bronce, presión operativa máxima: 8,6 bares:

· Bocas de riego de 3/4"de bronce encapsuladas 

RAIN BIRD 3RC o similar

- Llave de conexión para boca de riego de 3/4"

RAIN BIRD 33DK o similar
- Codo giratorio de ¾"


RAIN BIRD codo de ¾": SH-O o similar

· Bocas de riego de 1" de bronce encapsuladas con tapa de termoplástico (posibilidad de cierre) 1"

RAIN BIRD boca de riego 5LRC-BSP o similar

- Llave de cierre para boca de riego de 1 " (posibilidad de cierre)
RAIN BIRD 2049, para 5LRC o similar
- Llave de conexión roscada para boca de riego de 1"BSP

RAIN BIRD 55K-1-BSP o similar
- Codo giratorio de 1"

RAIN BIRD  SH-2-BSP o similar

3.2.7 ACCESORIOS DE ACOPLE, TUBERÍAS FLEXIBLES, CODOS ARTICULADOS, ACCESORIOS

· Accesorios de acople y tubería flexible para montaje de aspersores y difusores:

- Accesorios de acople (codos, con forma recta, tes o juntas, con acanaladura helicoidal) para distribuir el agua a aspersores de 1/2" o de 3/4".

- Tubería flexible de polietileno específica para estos accesorios de acople.

- Presión máxima de utilización: 5,5 bares, collarín no incluido.


RAIN BIRD SBE 050/075, SBA 050/075, SB-TEE, SB-CPLG, SP-100 o similar

· Acoples antivandálicos

- Adaptables sobre aspersores de 1/2" o 3/4", hembra x macho.

- Giran sobre sí mismos cuando se intenta desenroscar el aspersor. Impermeabilidad garantizada gracias a una junta tórica.


RAIN BIRD PVRA-050/075 o similar

· Codos articulados, para instalar aspersores y bocas de riego

- Longitud: 30 ó 45 cm, constan de 3 codos articulados preensamblados.

- Facilitan las reparaciones.

- Diámetro: 1" ó 1"1/2, código de colores en función del diámetro.

- Rotación de 360° de las articulaciones, superficies lisas y regulares.

- Junta tórica instalada en un surco.

- Presión máxima: 21,7 bares para una temperatura de 22,8 °C.


RAIN BIRD 1”: SJ-12-100-22 (30cm), SJ-18-100-22 (45 cm)


1"1/2: SJ-12-150-22 (30cm), SJ-18-150-22 (45 cm)  o similar

· Accesorios de acople de PVC con junta tórica

- Permiten constituir colectores de 1" para válvulas de 1" o de 3/4".

- De 1": te, cruz, codo, toma roscada (MM), manguito (FF) y toma roscada reducida de 1"x3/4"

- Una junta tórica permite garantizar la impermeabilidad de cada pieza.

- Fáciles de montar y de desmontar mediante tuerca libre, sin teflón.

· Válvula de drenaje automático

- Válvula roscada de 1/2" que se instala en los puntos bajos para permitir el drenaje de las redes.

- En posición vertical: presión mínima de apertura: 0,2 bares, presión mínima de cierre: 0,4 bares.

- Presión máxima de utilización: 8,5 bares.

- Caudal máximo antes de la apertura: 0,23 m3/h.

- Dotada con un dispositivo para evitar atascamientos.


RAIN BIRD 16A-FDV o similar

3.2.8 ELECTROVÁLVULAS

A. Kits de control para riego localizado

Los kits de control incluyen todos los elementos necesarios para regular la presión y el caudal, así como para filtrar el agua en las instalaciones de riego por goteo.

Kit de control para un caudal de 0,045 a 1,13 m3/h con:

· electroválvula de bajo caudal de ¾" 

· filtro de malla de ¾" en Y de 75 micrones con regulador de presión integrado a 2,0 bares 

RAIN BIRD XCZ-075-PRF o similar

Kit de control para un caudal de 0.7 a 3,4 m3/h con:

· electroválvula de 1"

· filtro de malla de 1” en Y de 75 micrones con regulador de presión integrado a 2,8 bares 

RAIN BIRD XCZ-100-PRF o similar

B. Electroválvulas de 3/4" y de 1"en línea 

- Dispositivo de filtrado doble (membrana y solenoide).

- Apertura manual sin fuga de agua por rotación 1/4 de giro del solenoide, dotado con una manecilla ergonómica.

- Solenoide con núcleo cautivo.

- Presión de funcionamiento: de 1 a 10,4 bares.

- Se suministran con tornillo de purgado externo.

· También funcionan con un solenoide de impulsos.


Diámetro 3/4", 20x27:

- Caudal mínimo usando un filtro aguas arriba: 0,0045 m3/h

- Caudal máximo recomendado: 1,14 m3/h

- para una configuración en línea, rosca hembra con solenoide de 24 V, 50 Hz, corriente de arranque de 0,30 A, corriente de régimen de 0,19 A


RAIN BIRDLFV-075 o similar

Diámetro 3/4", 20x27:

- Caudal mínimo usando un filtro aguas arriba: 0,05 m3/h

- Caudal máximo: 5,0 m3/h, máximo recomendado: 3,0 m3/h

- para una configuración en línea, rosca hembra con solenoide de 24 V, 50 Hz, corriente de arranque de 0,30 A, corriente de régimen de 0,19 A


RAIN BIRD 075-DV o similar

con solenoide de impulsos (control mediante programador de pilas de 9 V)
RAIN BIRD 075-DV 9V o similar

Diámetro: 1", 26x34: 
- Caudal de 0,75 a 9,08 m3/h, máximo recomendado: 6,0 m3/h

con solenoide de 24 V, 50 Hz, corriente de arranque de 0,30 A, corriente de régimen de 0,19 A, rosca hembra (FF)


RAIN BIRD 100-DV o similar

con solenoide de 24 V, 50 Hz, corriente de arranque de 0,30 A, corriente de régimen de 0,19 A, rosca macho (MM) 


RAIN BIRD 100-DV-MM o similar

con solenoide de 24 V, 50 Hz, corriente de arranque 0,30 A, corriente de régimen 0,19 A y tornillo de ajuste de la posición de la membrana


RAIN BIRD 100-DVF o similar

con solenoide de impulsos (control mediante programador de pilas de 9 V), rosca hembra (FF)
RAIN BIRD 100-DV 9V o similar

con solenoide de impulsos (control mediante programador de pilas de 9 V), rosca macho (MM)
RAIN BIRD 100-DV-MM-9V o similar

C. Electroválvulas de 1" en línea con tapa de rosca hembra encapsulada

Operación inversa, válvula normalmente cerrada que asegura que la válvula permanezca cerrada aunque el diafragma este perforado o dañado

- Dispositivo de filtrado doble (membrana y solenoide)

- Apertura manual sin fuga de agua por rotación de 1/4 de giro del solenoide, dotado con una manecilla ergonómica.

- Membrana Buna-N con filtro autolimpiante de 200 micrones y muelle de acero inoxidable.

- Solenoide encapsulado de bajo consumo eléctrico con núcleo cautivo.

- Se suministran con tornillo de purgado externo manual.

- Presión de funcionamiento: de 1 a 10.4 bares.

- Caudal mínimo (usando un filtro aguas arriba): 0.23 m³/h.

- Caudal máximo: 6.81 m³/h, máximo recomendado: 4.5 m³/h.

con solenoide de 24 V, 50 Hz, corriente de arranque de 0.3 A, corriente de régimen de 0.19 A. Rosca hembra
RAIN BIRD 100-JTV o similar

con solenoide de 24 V, 50 Hz, corriente de arranque de 0.3 A, corriente de régimen de 0.19 A. Rosca hembra, equipada con regulador de caudal

RAIN BIRD 100-JTVF o similar

con solenoide de 24 V, 50 Hz, corriente de arranque de 0.3 A, corriente de régimen de 0.19 A. Rosca macho

RAIN BIRD 100-JTV-MM o similar

con solenoide de impulsos (control mediante programador de pilas de 9 V). Rosca hembra
RAIN BIRD 100-JTV-9V o similar

con solenoide de impulsos (control mediante programador de pilas de 9 V). Rosca macho
RAIN BIRD 100-JTV-MM-9V o similar

D. Válvulas utilizables en línea o en ángulo con regulador de presión opcional de 1", 1"1/2 y 2"

- Material de fabricación: PVC

- Instalación en línea o en ángulo, rosca hembra (FF)

- Filtro sobre la membrana para asegurar un buen funcionamiento.

- Apertura manual sin fuga de agua por rotación de 1/4 de giro del solenoide, dotado con una manecilla ergonómica.

- Solenoide con núcleo cautivo.

- Presión de funcionamiento: de 1 a 10,4 bares (temperatura del agua: 23 °C)

- Manecilla de ajuste de la posición de la membrana que permite adaptar el tiempo de cierre a las condiciones de caudal y de presión.

- Admiten un regulador de presión aguas abajo.

- Admiten un solenoide de impulsos.

Importante: el caudal máximo recomendado abajo se corresponde a una perdida de presión de 0,35 bar:

con solenoide de 24 V, 50 Hz, corriente de arranque de 0,41 A, corriente de régimen de 0,23 A para programadores funcionando con corriente de 230 V y para sistemas con decodificadores
· Caudal de 0,5 a 9,0 m3/h, máximo recomendado: 5 m3/h para un diámetro de 1" (26x34)

    RAIN BIRD 100 PGA o similar
· Caudal de 7,0 a 22,0 m3/h, máximo recomendado: 11 m3/h para un diámetro de 1"1/2, (40x49)

RAIN BIRD 150 PGA o similar

· Caudal de 12,0 a 34,0 m3/h, máximo recomendado: 23 m3/h para un diámetro de 2" (50x60).

RAIN BIRD 2000 PGA o similar

con solenoide de impulsos para programador de pilas
· Caudal de 0,5 a 9,0 m3/h, máximo recomendado: 5 m3/h para un diámetro de 1" (26x34)


    RAIN BIRD 100 PGA o similar
· Caudal de 7,0 a 22,0 m3/h, máximo recomendado: 11 m3/h para un diámetro de 1"1/2, (40x49)

RAIN BIRD 150 PGA o similar

· Caudal de 12,0 a 34,0 m3/h, máximo recomendado: 23 m3/h para un diámetro de 2" (50x60).

RAIN BIRD 2000 PGA o similar

Opción:

- Regulador de presión aguas abajo ajustable de 1,0 a 6,9 bares


RAIN BIRD PRS-Dial  o similar

Maneta identificadora para aguas no potables, válvulas de 1" y 1 ½"


RAIN BIRD 231234 o similar
Maneta identificadora para aguas no potables, válvula de 2"


RAIN BIRD 231236 o similar
E. Válvulas en línea para presiones de 1.4 a 13.8 bares, regulador presión opcional: 1", 1"1/2 y 2"

- Material de fabricación: nylon reforzado con fibra de vidrio.

- Instalación en línea, rosca hembra (FF).

- Filtro sobre la membrana para garantizar un buen funcionamiento.

- Apertura manual sin fuga de agua por rotación de 1/4 de giro del solenoide, dotado con una manecilla ergonómica.

- Solenoide con un núcleo cautivo.

- Presión de funcionamiento: de 1,4 a 13,8 bares (temperatura del agua: 23 °C).

- Manecilla de ajuste de la posición de la membrana que permite adaptar el tiempo de cierre a las condiciones de caudal y de presión.

- Se suministra con tornillo de purgado externo.

- Admiten un regulador de presión aguas abajo.

- Admiten un solenoide de impulsos.

con solenoide 24 V, 50 Hz, corriente de arranque de 0,41 A, corriente de régimen de 0,23 A para programadores funcionando con corriente de 230 V y para sistemas con decodificadores

· Caudal de 0,06 a 10,0 m3/h, máximo recomendado: 6 m3/h para un diámetro de 1" (26x34)


    RAIN BIRD 100 PEB o similar
· Caudal de 5,0 a 34,0 m3/h, máximo recomendado: 20 m3/h para un diámetro de 1"1/2, (40x49)

RAIN BIRD 150 PEB o similar

· Caudal de 12,0 a 45,0 m3/h, máximo recomendado: 30 m3/h para un diámetro de 2" (50x60).

RAIN BIRD 2000 PEB o similar

Opciones: 

- Regulador de presión ajustable de 1,0 a 6,9 bares


RAIN BIRD PRS-Dial  o similar

- Solenoide de impulsos de 9V
RAIN BIRD TBOS LU3100 o similar
F. Válvulas profesionales para presiones de 1.4 a 13.8 bares, 3"

- Materiales de fabricación: cuerpo de bronce, tapa de nylon reforzado con fibra de vidrio.

- Montaje en línea o en ángulo, rosca hembra (FF).

- Filtro sobre la membrana para garantizar un buen funcionamiento.

- Apertura manual sin fuga de agua por rotación de 1/4 de giro del solenoide, dotado con una manecilla ergonómica.

- Solenoide con núcleo cautivo.

- Presión de funcionamiento: de 1,4 a 13,8 bares (temperatura del agua: 23 °C).

- Manecilla de ajuste de la posición de la membrana que permite adaptar el tiempo de cierre a las condiciones de caudal y de presión.

- Se suministran con tornillo de purgado externo.

- Admiten un regulador de presión aguas abajo.

- También funcionan con un solenoide de impulsos.

- Disponibles en 3", caudal de 14 a 68 m3/h (máximo recomendado: 60 m3/h)


RAIN BIRD 300-BPE o similar

- Existen con dispositivo de depuración con filtro de acero inoxidable sobre la membrana.


RAIN BIRD 300-BPES o similar

Opciones:

- Regulador de presión ajustable de 1,0 a 6,9 bares


RAIN BIRD PRS-Dial  o similar

- Solenoide de impulsos de 9V
RAIN BIRD TBOS LU3100 o similar
3.2.9 CABLE Y CONEXIONES ELÉCTRICAS

· Cable eléctrico para bajo voltaje (< 30V) para la alimentación de las electroválvulas:

- Cable multiconductor, se distinguen según su color. 3, 5, 7,9 ó 13 conductores de 0,8 mm², con cubierta de polietileno con cordón de nylon, ocupa poco espacio.

- Distancia mínima entre el programador y las válvulas: 350 m.


RAIN BIRD Cable de riego: Irricable 3/5/7/9/13 o similar

· Cable eléctrico para bajo voltaje (< 30 V) para la alimentación de las electroválvulas:

- Cable conductor de 1.5 mm² aislamiento único de polietileno


RAIN BIRD SI 115 o similar

- Cable conductor de 1.5 mm² con doble aislamiento de polietileno y PVC


RAIN BIRD DI 115 o similar

- Cable conductor de 2.5 mm² aislamiento único de polietileno


RAIN BIRD SI 125 o similar

- Cable conductor de 2.5 mm² con doble aislamiento de polietileno y PVC


RAIN BIRD DI 125 o similar

· Cable de señal para sistemas de dos hilos con decodificadores:

- Cable con doble aislamiento, permite transmitir la señal de comunicación de bajo voltaje alternativa cuadrada, 2 conductores de 2,5 mm².
Norma europea: CEI 60502-1

- Intensidad permitida para un consumo permanente: cable enterrado: 46 A (temperatura: 20°C), cable al aire libre: 33 A (temperatura: 30°C).

- DU = 14,8 V/A/Km


RAIN BIRD Cable de señal: Decoder Cable o similar

· Conexiones estancas para cables eléctricos

- Compuestas de un tubo de grasa para resistir a la humedad y de un dispositivo de mantenimiento de los cables resistente a la inmersión.

- Temperatura máxima de utilización y almacenamiento: 49 °C.
- Empalme de hasta 3 cables de 2,5 mm².


Conexiones DBY o similares

- Empalme de hasta 3 cables de 4,0 mm².


Conexiones DBR o similares

3.2.10 ARQUETAS

- Arquetas de plástico circulares o rectangulares que permiten acceder fácilmente a los contadores, ventosas, válvulas o purgadores.

- Límite de resistencia a la tracción: 21.37-37.91 N/mm ², según ISO 1926

- Temperatura de desviación: 73-82°C, según ISO 75-1

- Densidad: 0.955 g/cm3 según ISO 8962
- Arqueta redonda: - diámetro superior: 15.2 cm, diámetro inferior: 20.0 cm y altura: 23.3 cm 

RAIN BIRD HDPE:  VB708B o similar

- Arqueta redonda: - diámetro superior: 25.0 cm, diámetro inferior: 33.5 cm y altura: 26.5 cm

RAIN BIRD HDPE:  VB910B o similar


- Arquetas rectángulares, dimensiones en cm: Longitud (L), anchura (A), altura (H):

L x A x H: 50 x 36 x 31.0 cm

RAIN BIRD VB1419 o similar

L x A x H: 61 x 43 x 31.5 cm

RAIN BIRD VB1220 o similar

L x A x H: 83 x 59 x 39.0 cm

RAIN BIRD VB1324 o similar

L x A x H: 103 x 69 x 46.0 cm

RAIN BIRD VB1730 o similar

Opciones: 

· Extensión rectangular de 17 cm de altura

RAIN BIRD VB1419E o similar

RAIN BIRD VB1220E o similar

· Tapa de hierro fundido con marco de acero (se levanta con 2 llaves específicas)

RAIN BIRD VBSTDCA o similar

· Tapa de hierro fundido con marco de acero (se levanta con 2 llaves específicas)

RAIN BIRD VBJMBCA o similar

· Tapa con marco de acero (se levanta con 2 llaves específicas)

RAIN BIRD VBSTDCR o similar

· Tapa con marco de acero (se levanta con 2 llaves específicas)

RAIN BIRD VBJMBCR o similar

· Tapa cubierta de césped artificial 

RAIN BIRD VB1419CGR  o similar

· Tapa cubierta de césped artificial 

RAIN BIRD VB1220CGR o similar

· Tornillo de cabeza pentagonal, arandela y clip jumbo (protección contra el vandalismo)

RAIN BIRD VB-LOCK-P o similar

· Llave para tornillo de cabeza pentagonal y para levantar tapas de hierro fundido o de hormigón

RAIN BIRD VBLOCK o similar

3.2.11 ROGRAMADORES ELECTRÓNICOS

Alimentación del programador: 230 V, 50 Hz 

Alimentación de las válvulas: 24 V, 50 Hz

A. Programador electrónico de 4 a 13 estaciones

Programador modular de 4 estaciones ampliable hasta 13 estaciones añadiéndole módulos de 3 estaciones.

· Programa triple.
· Número de arranques posibles por día y por programa: 4.

· Función de almacenamiento y aplazamiento de un arranque en caso de solapamiento.

· Duración del riego en cada estación: desde 1 minuto hasta 4 horas en incrementos de 1 minuto.

· Cada estación puede pertenecer a 1, 2 ó 3 programas.

· Configuración de la estación 13 en modo válvula auxiliar: el funcionamiento de la válvula en independiente del estado del sensor.

· Pantalla de cristal líquido con símbolos gráficos de función, teclado de 3 botones y dial

· Visualización de símbolos de alarma.

· Indicador de encendido.

· Función ON/OFF para parar el riego en caso de lluvia.

· Control del aporte de agua: ajuste estacional de 0 à 200 %
· Terminal específico para sensor, piloto luminoso que indica el estado del sensor, interruptor para desactivar el sensor.
· Transformador interno.

· Disyuntor automático que indica en qué estación hay un cortocircuito o una sobrecarga y permite seguir con el programa de riego en las otras estaciones.

· Alimentación primaria: 230 V- 50 Hz, alimentación secundaria: 25,5 V – 50 Hz.

· Posibilidad de alimentar dos solenoides de válvula compatible (24 V) por estación, más una válvula maestra (o un relé de arranque de bomba).

· Carcasa de plástico (posibilidad de cierre) y posibilidad de montaje mural exterior (a cubierto).

· Dimensiones: anchura: 27,2 cm, altura: 19,5 cm, profundidad: 11,2 cm.
· Memoria no volátil que permite mantener los programas en caso de cortes del suministro eléctrico durante un tiempo ilimitado.

· Funciones de programación: borrar, grabar (guardar) y restaurar un programa guardado.

· Memorización de fecha y hora gracias a una pila alcalina.

· Parte frontal extraíble: permite programar sin necesidad de estar conectado al programador (alimentación con una pila de 9 V).


RAIN BIRD iESP-4 MEU o similar

- Módulo de ampliación de 3 estaciones


RAIN BIRD ESP-SM3 o similar

B. Programador modular de 8 a 32 estaciones.

Modelo con 8 estaciones de base con capacidad de aumentar hasta 32 estaciones en incrementos de 4 o 8 estaciones.
• Los modulos pueden ser instalados en cualquier posición mientras el programador esta operativo.
• Programación ESP: Programación Extra Simple con gran pantalla alfanumérica.
• Armario espacioso, resistente y provisto de cerradura. Con caja de empalmes interna y amplio espacio para el cableado.
• Panel Frontal desmontable y programable con pila para poder acceder a  la programación antes de su instalación.
• El programa D para riego localizado puede funcionar simultaneamente con los programas A, B o C para maximizar la capacidad hidraúlica del sistema y minimizar los tiempos de riego.
• Calendario de 365 días.
• Cinco ciclos de programación (PERSONALIZADO, CICLICO, DIAS IMPARES, DIAS IMPARES +31 Y DIAS PARES) seleccionables por programa para una mayor flexibilidad.
• Opción “Día del calendario inactivo” para establecer cualquier día del mes como día sin riego en todos los programas.

• Posibilidad de almacenar  un programa en memoria con la opción de restaurarlo manualmente o automáticamente.

 • Idiomas seleccionables por el usuario: Español,  Inglés, Francés, Alemán, Italiano and Portugués.
• Ajuste estacional del riego por programa y/o mes hasta un 300%.
• Función “retraso por lluvia” que permite apagar el riego por un periodo determinado con arranque automático.
• Arranque manual de una válvula, varias válvulas o un programa complete desde el dial de programación y sin alterar los tiempos de riego programados.
• Retraso entre válvulas programmable.
• Cycle+SoakTM por estación que permite dividir el tiempo total de riego en varios ciclos, reduciendo la escorrentía.

 • Válvula Maestra/Bomba programable por estación.
• Con terminales especificos para sensor y sensor programable por estación.
• Opción de invalidar un sensor activo.
• Confirmación de la  información del programa, calculo del tiempo de riego del programa y de los tiempos de riego de las válvulas. Programa de prueba que hace funcionar todas las válvulas del sistema secuencialmente.
• Disyuntor autoprogramable de diagnósticos que detecta el fallo de una válvula o un cable y continúa con las estaciones de riego operativas.

• Número de programas: 4
• Número de arranques por programa y día 8
• Calendarios de programación variables por programa: día de la semana, días pares, días impares.

• Tiempos de riego por estación: de 0 a 12 horas para todas las estaciones (0 a 120 minutos en incrementos de 1 minuto, a partir de 120 minutos en incrementos de 10 minutos.
• Número de estaciones: de 8 a 32 estaciones en incrementos de 4 o 8 estaciones


• Alimentación primaria: 230 VAC -50Hz
• Alimentación secundaria: 26,5 VAC 1.9A
• Pila de botón de litio que mantiene la hora y la fecha (10 años) y memoria no volátil mantiene la programación (100 años).
• Posibilidad de alimentar hasta 2 solenoides de válvula Rain Bird 24 VAC, 7A, más una válvula maestra.

Programador básico de 8 estaciones:


RAIN BIRD ESP-LX MOD  o equivalente

Módulo de ampliación de 4 estaciones


RAIN BIRD modulo de extensión de 4 estaciones o equivalente

Módulo de ampliación de 8 estaciones


RAIN BIRD modulo de extensión de 8 estaciones o equivalente
C. Accesorios para programadores de 230V
· Modulo interface  de comunicación 

RAIN BIRD kit de actualización DTC upgrade kit para ESP-LX o equivalente

Bateria recargable 9V NiMH, estándar internacional CEI 6F22.

RAIN BIRD BAT9RE o similar

Sensor de lluvia con un anillo de ventilación que permite ajustar el tiempo de secado y también la cantidad de agua necesaria para cortar el riego

RAIN BIRD RSD-BEX o similar

Protección anti-descarga

· Kit de protección anti-descarga eléctrica

· Se puede utilizar para todo tipo de programadores que funcionan con la corriente 230V.

RAIN BIRD LPVK-12E o similar

D. Software 

Programas de riego: serán creados en un PC y se ajustarán  en modo tiempos de riego o basados en ETP

Los programas pre-definidos pueden ser adaptados para satisfacer las condiciones meteorológicas (incremento o reducción de las necesidades) 
Los programas contienen las mismas funciones que los programadores a los que son enviados 

· Cuadruple programa

· hasta 8 arranques por día y por programa

· Ciclo semanal: ciclo de 7 días con elección de los días de riego y si el programador-satélite lo permite ciclos de 1 a 6 días con un solo día de riego (por programa) Ciclo de días pares, Ciclo de días impares (con o sin el día 31)
· Tiempo de riego por estación de 1 minuto a 12 horas en incrementos de 1 minuto

· Función de Ajuste Estacional por programa y mes
· Función On/Off de suspensión del riego por lluvia 

· Operaciones manuales fuera del sitio

· Riego en seco

El software muestra en pantalla el programa en ejecución


Los datos técnicos pueden configurarse para cada programador: tipo de programador, número de teléfono.


RAIN BIRD software IQ o equivalente 
 para programadores satélite LXM-DTC o equivalente

 3.2.12 GESTIÓN ASISTIDA POR ORDENADOR – MULTISITIO 

Componentes de un Sistema de Control Central:

Software para PC 

Programador satélite  equipado con un modem

Electroválvulas con solenoides de 24VAC o aspersores con electroválvula incorporada

A. Programador modular de 4 estaciones ampliable hasta 12 estaciones añadiéndole 2 módulos de 4 estaciones.

· Programa triple.
· Número de arranques posibles por día y por programa: 8.

· Función de almacenamiento y aplazamiento de un arranque en caso de solapamiento.

· Duración del riego en cada estación: desde 1 minuto hasta 12 horas en incrementos de 1 minuto.

· Pantalla de cristal líquido con símbolos gráficos de función.

· Visualización de símbolos de alarma.

· Teclado ergonómico de 5 teclas.

· Indicador de encendido.

· Función ON/OFF: permite parar el riego en caso de lluvia.

· Control del aporte de agua (Water Budget) de 0 a 200 %.

· Terminal específico para sensor, piloto luminoso que indica el estado del sensor.
· Transformador interno.

· Cargador incorporado para batería recargable Ni MH de 9 V (no incluida).

· Programa de salvaguarda en caso de que se sobrepasara la capacidad de la batería recargable.

· Disyuntor automático que indica en qué estación hay un cortocircuito o una sobrecarga y permite seguir con el programa de riego en las otras estaciones.

· Alimentación primaria: 230 V- 50 Hz

· Alimentación secundaria: 26,5 V – 50 Hz, consumo: 30 VA.

· Posibilidad de alimentar dos solenoides de válvula compatible (24 V) por estación, más una válvula maestra (o un relé de arranque de bomba).

· Carcasa de plástico (posibilidad de cierre) y posibilidad de montaje mural exterior (a cubierto).

· Dimensiones: anchura: 20,7 cm, altura: 16,6 cm, profundidad: 7,4 cm.

· Opción Módem: Posibilidad de conectar el programador a una línea de teléfono y de controlarlo a distancia por ordenador.

· Opción Radio: Posibilidad de añadir un interface de radio para activar el programador a distancia.

RAIN BIRD SI-RR+ o similar

- Módulo de 4 estaciones


RAIN BIRD SI-RR+ EXT o similar

- Receptor de radio para el programador


RAIN BIRD Radio Receiver para SI-RR+  o similar

- Emisor de 99 canales


RAIN BIRD 99-RT o similar

- Antena externa para receptor de radio


RAIN BIRD RR-ANT o similar

B. Programador electrónico de 8 a 48 estaciones

Programador modular de 8 estaciones. Ampliable hasta 24 estaciones añadiéndole dos módulos de 8 estaciones cada uno y hasta 48 estaciones conectándole una unidad de ampliación suplementaria de 8 estaciones. Esta unidad de ampliación puede contener hasta dos módulos suplementarios de 8 estaciones cada uno. 

· Programa triple.
· Número de arranques posibles por día y por programa: 8.

· Función de almacenamiento y aplazamiento de un arranque en caso de solapamiento

· Duración del riego en cada estación: desde 1 minuto hasta 12 horas en incrementos de 1 minuto.

· Opciones de ciclo:
Semanal: Ciclo de riego distribuido a lo largo de 7 días, con posibilidad de riego cualquier día.
Ciclo de riego de 1 a 6 días con un solo día de riego (por programa).
Días pares del mes, Días impares del mes (con o sin día 31).

· Pantalla de cristal líquido con símbolos gráficos de función.

· Arranque manual de una estación o de un programa.

· Control del aporte de agua (Water Budget) de 0 a 200 % en pasos del 10 %.

· Función ON/OFF en caso de lluvia.

· Disyuntor automático que indica en qué estación hay un cortocircuito o una sobrecarga y permite seguir con el programa de riego en las otras estaciones.
· Terminal específico para sensores.

· Batería recargable de 9 V (no incluida) que permite grabar el programa.

· Programa por defecto.

· Visualización de símbolos de alarma.

· Transformador interno, montaje mural exterior (a cubierto).

· Alimentación primaria: 230 VAC- 50 Hz, alimentación secundaria: 26,5 VAC - 50 Hz, consumo: 50 VA.

· Posibilidad de alimentar tres solenoides de válvula compatible (24 V) por estación, más una válvula maestra (o un relé de arranque de bomba).
· Dimensiones: anchura: 24,1 cm ; altura: 26 cm ; profundidad: 11 cm.
· Posibilidad de añadir un interface de radio para activar el programador a distancia.

· Posibilidad de conectar el programador a una línea telefónica y de controlarlo a distancia por ordenador.
· Terminal específico para caudalímetro la gestión a distancia por ordenador.


RAIN BIRD Dialog+ o similar

- Módulo de ampliación 8 estaciones


RAIN BIRD Módulo de ampliación Dialog+ o similar

- Unidad de ampliación: anchura: 24,1 cm, altura: 26,0 cm, profundidad: 11,0 cm para 8 a 24 estaciones suplementarias. Se suministra equipado en 8 estaciones.


RAIN BIRD Unidad de ampliación Dialog+ o similar

Opciones:

- Interruptor para arranque manual

RAIN BIRD M22 o similar
- Receptor de radio para el programador


RAIN BIRD Radio Receiver para Dialog+ o similar
- Emisor de 99 canales


RAIN BIRD 99-RT o similar
· Antena externa para receptor de radio


                                                                   RAIN BIRD RR-ANT o similar

C. Accesorios:

- Módem para programador 

RAIN BIRD JM0D01 o similar

- Módulos GSM para las instalaciones sin línea telefónica


RAIN BIRD JGSM01 o similar

· Interface para GSM o conexión directa para centralizar los programadores. Comunicación GSM instalada sobre PC y módem GSM par programador con tarjeta interface

RAIN BIRD JGSM01 + JCONB01 o similar

- Caudalímetro con cabeza emisora: de 1" (26x34), 1"1/2 (40x49) ó 2" (50x60)


RAIN BIRD LTW100 o LTW150 o LTW200 o similar
para programador de tipo DIALOG+ o similar

- Pila recargable de 9 V de tipo NiMH, sin efecto memoria, CEI 6F22
RAIN BIRD BAT9RE o similar
i. Sensores de lluvia

Adaptables a todos los programadores indicados más arriba. No modifican los programas salvaguardados, se montan en serie sobre el cable común. Parada y puesta en marcha automáticas:

con cazoleta de agua extraíble, para detener el riego en caso de lluvia mediante un sistema de electrodos con una profundidad de contacto regulable de 3,2 a 12,6 mm


RAIN BIRD Rain-Check o similar
con arandelas de fibra, el ajuste del anillo de ventilación determina la velocidad de secado y por lo tanto el intervalo para retomar el riego


RAIN BIRD RSD-BEx o similar
· Protección antidescargas

- Protección antidescarga eléctrica.

- Adaptable a todos los programadores electrónicos e híbridos, protege hasta 12 estaciones

RAIN BIRD LPVK-12E o similar

D. Software 

Programas de riego: generados en un PC. Con programación por tiempo de riego o por los datos de la ET. Para calcular los tiempos de riego, se tendrá en cuenta la pluviometría de cada estación y la ET. El software se suministra con una base de datos que contiene la ET de cada zona.


El PC mandará automáticamente los programas predefinidos al principio de cada mes para adaptar automáticamente la programación a las condiciones climáticas.


Los programas predefinidos podrán adaptarse a condiciones meteorológicas específicas (aumento o reducción de las necesidades).
Están dotados con las mismas funciones que los programadores a los que se envían. 

· Programa triple.

· Número de arranques posibles por día y por programa: 8

· Semana: Ciclo de riego repartido a lo largo de 7 días con posibilidad de riego cualquier día
y si el programador lo permite: Ciclo de riego de 1 a 6 días con un solo día de riego (por programa)
Días pares del mes, Días impares del mes (con o sin día 31)
· Duración del riego en cada estación: desde 1 minuto hasta 12 horas en incrementos de 1 minuto.

· Control del aporte de agua (Water Budget) de 0 a 200 % en pasos del 10 %.
· Función ON/OFF para detener el riego en caso de lluvia.

Programación visible en el software

Para cada programador, se pueden calibrar los datos técnicos: tipo de programador, número de teléfono, frecuencia y hora del contacto automático, etc. 
Posibilidad de memorizar el caudal y la superficie cubierta para cada estación. 


Si le programador de la instalación va asociado a un caudalímetro de pulsos, el software hará saltar una alarma en caso de que se sobrepase el consumo de agua.


RAIN BIRD TBOS SIM o similar
para programador SI-RR+ o DIALOG+ o similar
3.2.12 SISTEMA DE GESTIÓN CENTRALIZADA (Y diaria) – MULTISITIO 

Componentes de una instalación con satélites:

Software para PC equipado con módem

Interface de campo de 6 ó 28 canales
Programador satélite en la instalación

Programador satélite
(interface incluido)

Electroválvulas con solenoide de 24 VAC 
Electroválvulas con solenoide de 24 VAC

A. Software

Permite crear una base de datos para cada instalación.

En cada instalación se pueden almacenar los factores técnicos (tipo de programador, número de teléfono, hora del contacto automático, etc.), los factores agronómicos (capacidad de retención del suelo, coeficiente de racionamiento, ET mínima o máxima, velocidad de infiltración, etc.) y los factores económicos (precio del agua).

Permite memorizar el caudal, la precipitación, la duración máxima del ciclo de riego, el tiempo de desecación entre dos aportes si se sobrepasa la duración del ciclo, el coeficiente de cultivo, la capacidad del punto o de los puntos de alimentación (caudalímetro, bombeo) y la zona de control del caudal a la cual pertenece cada estación.

- Programas de riego: se crean teniendo en cuenta el tiempo de riego o la ET. Si se dispone de una estación meteorológica, las necesidades de agua se adaptarán automáticamente a diario. El tiempo de riego se calcula tomando en cuenta la pluviometría, las reservas de agua del suelo, la ET y la lluvia eficaz. Calendario de suspensión del riego para acontecimientos puntuales o intervenciones especiales. Control de los caudales que permite reducir el tiempo de riego gracias al funcionamiento simultáneo de varias válvulas dentro de las capacidades de la red.

- Programas de control: controlan el caudal instantáneo y detectan las fugas de agua y las roturas de tuberías si van asociados a un caudalímetro de pulsos.


RAIN BIRD Maxicom² o similar

B. Interface de transmisión: 

- Se conecta a una línea telefónica. Memoriza los programas enviados por el PC y controla que se ejecuten correctamente. Asimismo, memoriza la información sobre el riego (tiempo efectivo de riego, caudal, incidentes, etc.). Desempeña un papel activo en caso de fuga de agua en una zona controlada por satélite ya que busca en qué estación se ha producido la fuga y la para, permitiendo que continúe el riego en las demás estaciones. 

- Alimentación: 220 V, 50 Hz.

- Montaje mural o versión con "pedestal".

- 6 ó 28 canales. Cada canal corresponde a un satélite (de 24 estaciones) o a un decodificador (de sensor o de pulsos).


RAIN BIRD CCU-6 o CCU-28 o similar

- Decodificador de pulsos para interface de transmisión


RAIN BIRD "DECPUL" o similar

- Decodificador de sensor para interface de transmisión


RAIN BIRD "DECSEN" o similar

C. Programadores satélites: 

Ejecutan los programas creados por el software y memorizados en el interface.

- Alimentación: 220 V, 50 Hz, salida: 24 V, 50 Hz.

- De 12, 16, 24, 32 ó 40 estaciones.

- Se pueden usar manualmente, también funcionan en modo autónomo.

Características en modo autónomo: 

- 4 programas independientes (pueden solaparse).

- 8 arranques posibles por día y por programa.

- Gestión de dos válvulas maestras, de las cuales una puede seleccionarse estación por estación.

- Tiempo de riego de 0 a 12 horas.

- Ciclo de riego semanal o cíclico (de 1 a 99 días) o días pares o impares (gestión del calendario).

- Posibilidad de programar un intervalo entre estaciones de 1 segundo a 9 horas.

- Posibilidad de suspender el riego (de 1 a 99 días).

- Control del aporte de agua (Water Budget) de 0 a 300 %.

- Circuito de carga para batería recargable Níquel-Cadmio que permite mantener la visualización en caso de corte del suministro eléctrico y memoria no volátil que memoriza los programas y el calendario (100 años).

- Protección de la alimentación gracias a un fusible y protección antidescargas.

- Programa de prueba y de diagnóstico de la regleta, del cableado, del solenoide y de la electroválvula.

- Posibilidad de conectar 2 sensores. Indicador de parada del riego controlado por un sensor.

- Posibilidad de conectar dos electroválvulas a una estación.

- Transformador interno con capacidad total para 9 solenoides compatibles simultáneos (2 electroválvulas por estación con 4 programas + 1 válvula maestra)

- Carcasa metálica (posibilidad de cierre con candado), anchura: 28,7 cm, altura: 29,2 cm, profundidad: 16,5 cm


RAIN BIRD ESP-SAT-TW-WM o SS 12/16/24/32/40 o similar

D. Programadores satélites en la instalación: 

- Programadores satélites con tarjeta de transmisión y módem telefónico incluidos para un funcionamiento sin interface de transmisión. Se comunican directamente con el PC.

- Posibilidad de conectar dos sensores, sin decodificador intermediario.

- Alimentación: 220V, 50 Hz, salida: 24 V, 50 Hz.

- De 12, 16, 24, 32 ó 40 estaciones.

- Las características en modo autónomo son idénticas a las de los programadores satélites.


RAIN BIRD ESP-SITE-W o S 12/16/24/32/40 o similar

E. Accesorios:

- Módulos GSM para las instalaciones sin línea telefónica


RAIN BIRD GSM Module Kit o similar

- Decodificador de 24 V para otros usos: fuentes, iluminación, etc.


RAIN BIRD "MAXDEC" o similar

- Sensor de lluvia satélite


RAIN BIRD "RAINGAUGE" o similar

- Anemómetro


RAIN BIRD "ANEMOMETER" o similar

- Control remoto por teléfono móvil únicamente


RAIN BIRD Freedom Interface o similar
- Control remoto por radio o por teléfono móvil


RAIN BIRD Freedom Interface + Radio Kit o similar

- Estación meteorológica automática (conexión por cable)

RAIN BIRD WS-PRO-LT-H o similar

- Estación meteorológica automática (conexión por cable y panel solar)

RAIN BIRD WS-PRO-LT-H-S o similar

- Estación meteorológica automática (conexión inalámbrica: radio)

RAIN BIRD WS-PRO-LT-WL o similar

- Estación meteorológica automática (conexión inalámbrica (radio) y panel solar)

RAIN BIRD WS-PRO-LT-WL-S o similar

- Estación meteorológica automática (conexión telefónica)

RAIN BIRD WS-PRO-PH o similar

- Estación meteorológica automática (conexión por cable)

RAIN BIRD WS-PRO-SH o similar

Caudalímetro con emisor de impulsos: de 1" (26x34), 1"1/2 (40x49) ó 2" (50x60)


RAIN BIRD LTW100 o LTW150 o LTW200 o similar

3.2. 14 PROGRAMADORES AUTÓNOMOS (pila de 9 V) – MONOSITIO
· Programador electrónico.

· Programador autónomo: funciona con 2 pilas alcalinas de 9 V de tipo 6AM6 (normas internacionales) o 6LR61 (normas europeas) non incluidas.

· Impermeable (IP68)

· Número de estaciones: 2, 4, 6 u 8.

· Tiempo de programación: desde 1 minuto hasta 4 horas en incrementos de 1 minuto.

· Número de programas: 3, totalmente independientes.

· Hasta 8 arranques posibles por día y por programa.
· Gran pantalla de cristal líquido con símbolos gráficos de función.

· Indicador del estado de las pilas en la pantalla de cristal líquido.

· Teclado ergonómico de 5 teclas.

· Arranque manual de una estación o de un ciclo, función test.

· Control del aporte de agua (Water Budget) de 0 a 200 % en pasos del 10 % para los 2 programas.

· Posibilidad de suspender el riego durante un periodo de 1 a 9 días con arranque automático al final de este plazo.

· Posibilidad de conectar directamente un sensor de lluvia. 
· Posibilidad de montaje mural interior o exterior o directamente en una arqueta.

· Temperatura de funcionamiento: -20° à 70°C.

· Posibilidad de alimentar un solenoide de impulsos compatible por estación más una válvula maestra dotada con un solenoide del mismo tipo.
· Funciona con dos solenoides impulsos.

· Distancia máxima entre el programador y el solenoide de impulsos: 30 m, con un cable de un diámetro de 1,5 mm2.
· Dimensiones: altura: 18,3 cm; anchura: 15,6 cm; profundidad: 5,6 cm.

RAIN BIRD WP 2, 4, 6, 8 o similar

- Pila alcalina de 9 V de tipo 6LR61 / 6AM6


RAIN BIRD BAT 9AL o similar

- Sensor de lluvia con arandelas de fibra, el ajuste del anillo de ventilación determina la velocidad de secado y por lo tanto el intervalo para retomar el riego


RAIN BIRD RSD-BEx o similar

3.2.13 PROGRAMADORES AUTÓNOMOS (pila de 9V) – MULTISITIO

Para automatizar el riego en instalaciones sin alimentación eléctrica.

A. Componentes de una instalación con transmisión mediante conexión de infrarrojos: 

- Electroválvulas con solenoides de impulsos

- Cajas de conexión de 1, 2, 4 ó 6 estaciones

- Consola de programación

· Caja de conexión: 

Almacena y ejecuta los programas enviados desde la consola.
Cajas de conexión de 1, 2, 4 ó 6 estaciones.
Alimentación: pila alcalina de 9 V, autonomía de funcionamiento: 1 año (en condiciones normales de uso).
Componentes eléctricos sumergidos en una resina que garantiza una protección eficaz contra la humedad.
Cajas de conexión sumergibles
IP68. 
Admite un módulo de radio.


RAIN BIRD Caja de conexión TBOS de 1, 2, 4 ó 6 estaciones o similar

· Consola de programación de infrarrojos: 

Permite crear programas y transmitirlos a un número ilimitado de cajas de conexión por medio de un conector infrarrojo.
Visualización mediante símbolos, Indicador acústico mediante un “Bip“ de tecla presionada, apagado automático de la pantalla de cristal líquido.
De 1 a 8 arranques por día y por programa. Ciclo de 7 días. 3 programas independientes.
Tiempo de riego: desde 1 minuto hasta 12 horas por estación.
Indica el estado de la pila de la caja de conexión a la que está conectada y de la consola.
Temperatura de funcionamiento: de 0 a 55°C
Alimentación: 1 pila alcalina 9 V

RAIN BIRD Consola de infrarrojos TBOS o similar

B. Componentes de una instalación con transmisiones por radio:

Sus características son idénticas a las de los componentes precedentes, pero la transmisión puede realizarse a distancia (200 m en campo abierto, sin necesidad de levantar las arquetas).

- Electroválvulas con solenoides de impulsos

- Cajas de conexión de 1, 2, 4 ó 6 estaciones

- Módulos de radio.

- Consola de programación universal

· Módulos de radio: 

Se instalan sobre las cajas de conexión.
Recepción y emisión radio mediante una antena semi-rígida, transmisión a la caja de conexión por medio de un conector infrarrojo.
Código de identificación de 2 dígitos.

Temperatura máxima de funcionamiento: 55°C.
Alimentación: 1 pila alcalina de 9 V.
Vida útil de las pilas: 1 año.
Puede recibir programas enviados desde una consola de radio.


RAIN BIRD Módulo de radio TBOS o similar

· Conjunto compacto: 

Incluye una caja de conexión de 1 estación, 1 módulo de radio y un solenoide de impulsos. Permite reducir el coste de instalación cuando una arqueta sólo incluye una electroválvula. Código de identificación de 2 dígitos.
Recepción y emisión de radio mediante una antena semi-rígida.

Temperatura máxima de funcionamiento: 55°C.

Alimentación: 2 pilas alcalinas de 9 V, vida útil de las pilas: 1 año.

Puede recibir programas enviados desde una consola de radio.


RAIN BIRD Unidad VRM1+ o similar

· Consola de programación de radio: 

Presentan las características de programación que la consola anterior. Transmisiones de radio protegidas por un código de dos dígitos. La función “escáner” permite detectar cualquier caja de conexión de radio instalada en un radio de 200 m (en campo abierto). Se suministra con cordón con conector infrarrojo. 


RAIN BIRD Consola universal TBOS RADIO+ o similar

C. Software de gestión centralizada del riego para cajas de conexión

- Este software, que funciona en PCs o compatibles, permite crear una base de datos con toda la información sobre las instalaciones equipadas con cajas de conexión con módulo de radio (ubicación de la arqueta, tipo de material utilizado, tipo de vegetación, de suelo y de exposición). También permite generar, almacenar e imprimir los programas de cada caja de conexión. Se pueden introducir tantos programas como se desee en una consola determinada. En la instalación, la emisión de radio se hace de forma sistemática cerca de cada caja de conexión, ya que la consola reconoce automáticamente el código de cajas de conexión y los programas que les corresponden. 

- Control de carga de las pilas, prevé las fechas en que será preciso cambiar las pilas. 

- Posibilidad de introducir una fotografía o un plano de cada instalación.

- Se puede instalar un caudalímetro en las instalaciones para controlar los voluménes consumidos y parar el riego en caso de consumo anómalo. 

- Incluye software, interface de transmisión de programas y consola de radio.


RAIN BIRD TBOS SIM o similar

D. Accesorios para programadores autónomos:

- Pila alcalina de 9 V


RAIN BIRD BAT 9AL o similar

- Sensor de húmedad del suelo. Se apaga gracias a un interruptor.


RAIN BIRD Sensor de lluvia enterrado TBOS o similar 

- Sensor de lluvia con arandelas de fibra, el ajuste del anillo de ventilación determina la velocidad de secado y por lo tanto el intervalo para retomar el riego


RAIN BIRD RSD-BEx o similar
3.2.14 SISTEMA DE DECODIFICADORES DE DOS HILOS –  MONOSITIO

Alimentación 230V, 50 Hz

Alimentación de las válvulas: 24 V, 50 Hz.

Un programador o un interface conectado a un PC pone en funcionamiento las electroválvulas por medio de un solo cable (dos hilos) a través de decodificadores capaces de reconocer la señal emitida por la central. 

De esta forma, se puede gestionar un número elevado de válvulas simplificando el cableado. 

A. Componentes de una instalación con decodificadores:

- Cable

- Decodificadores

- Electroválvulas

- Programador o software para PC

· Cable:

- Cable con doble aislamiento. Permite transmitir una señal de transmisión alternativa de bajo voltaje.

- 2 conductores de un solo hilo rígido de cobre (sección: 2,5 mm²).

- Distancia máxima a partir del programador: 12 km si se dispone en anillo y 3 km si se dispone en forma de estrella.

- Norma europea: CEI 60502-1.

- Intensidad permitida para consumo permamente: enterrado: 46 A (temperatura: 20°C), al aire libre: 33 A à 30°C.

- Δ U = 14,8 V/A/Km

Cable de señal RAIN BIRD: Decoder Cable o similar

· Decodificadores: 

- Se caracterizan por el número de estaciones y de solenoides que se pueden activar por estación.

- Codificados en fábrica y sumergidos en una resina de protección para garantizar una impermeabilidad total.

- Consumo: 1 mA en modo pasivo, 18 mA por solenoide en modo activo.

- Protección antidescargas integrada para los decodificadores de 4 y 6 estaciones.

	Número de estaciones
	Capacidad por estación

(solenoides activados por estación)
	Número máximo de solenoides activos simultáneamente (por decodificador)

	1
	1
	1

	1
	2
	2

	2
	2
	4

	4
	1
	4

	6
	1
	4


- Temperatura de funcionamiento: de 0 a 50°C, temperatura de almacenamiento: de –20 a 70 °C.


RAIN BIRD FD-101/FD-102/FD-202/FD-401/FD-601 o similar

· Electroválvulas o aspersores con válvula incorporada:

· Dotados con solenoides de 24 VAC compatibles.

· Distancia máxima entre los decodificadores de una o dos estaciones y los solenoides: 200 metros, con un cable de 2,5 mm² (prever 2 cables)

Cable RAIN BIRD DI 125 o similar

· Conexiones estancas para cables eléctricos

- Compuestas de un tubo de grasa para resistir a la humedad y de un dispositivo de mantenimiento de los cables resistente a la inmersión.

- Temperatura máxima de utilización y de almacenamiento: 49°C

- Dos modelos: 
Conexiones de 3 cables de un máximo de 2,5 mm².

Conexiones de 3 cables de un máximo de 4,0 mm².

Conexiones DBY, DBR o similar

- Protección antidescargas: se conectan al cable de señal y a tierra, protegen contra las descargas. 


RAIN BIRD LSP-1 o similar

- Decodificador para control de bomba



RAIN BIRD PD-210 o similar

- Sensor de lluvia con arandelas de fibra, el ajuste del anillo de ventilación determina la velocidad de secado y por lo tanto el intervalo para retomar el riego


RAIN BIRD RSD-BEx o similar

- Decodificador para sensor de pulsos (caudalímetro) o para sensor abierto o cerrado (viento, higrómetro, etc.). Los pulsos de los caudalímetros y los contactos de los sensores no deben tener corriente ni frecuencia (contacto seco libre de tensión).


RAIN BIRD SD-210 o similar

B. Programador mural para sistema de dos cables:

Programador mural con capacidad para 50 estaciones, ampliable a 200 estaciones añadiendo módulos adicionales de 50 estaciones

El software suministrado con el programador permite programar de forma amena con un PC (no incluido). El programa se introduce posteriormente en el programador de la instalación (cable de conexión incluido).

· Gran pantalla de cristal líquido, montaje mural interior.

· Controla decodificadores de 1, 2, 4 ó 6 estaciones.

· Tiempo de riego programable para cada estación: de 0 a 999 minutos en incrementos de 1 minute.

· Permite programar secuencias de riego y agrupar los decodificadores.

· Capacidad de hasta 10 programas, hasta 6 arranques por día y por programa.

· Número máximo de solenoides activos simultáneamente: 10.

· Duración del ciclo: 14 días (en función de las preferencias del usuario).

· Función “Water Budget”: de 0 a 250 % en incrementos del 1 %.

· Permite controlar una estación de bombeo y dos bombas de aceleración.

· Se pueden conectar dos decodificadores para sensores abiertos o cerrados (viento, etc.) y caudalímetros.

· Transformador incorporado.

· Terminales de conexión del cable de señal incluidos (cable de 2 x 2.5 mm²).

· Distancia máxima entre el programador y los decodificadores: 3 000 m en estrella y 12.000 km en anillo.

· Carcasa de plástico (posibilidad de cierre con candado), anchura: 24,1 cm, altura: 26,0 cm, profundidad: 11,0 cm

· Posibilidad de programar a distancia por línea telefónica: módem opcional.

· Posibilidad de conexión permanente a un PC: cable con ocho conectores opcionales.

· Ampliable: se puede sustituir por un software para PC con interface de transmisión.


RAIN BIRD MDC-50-200 o similar

Accesorios para estos sistemas de decodificadores:

- Accesorios: módulo de 50 estaciones adicionales


RAIN BIRD MODULO50 o similar

- Módem para programador mural, sistema de 2 hilos


RAIN BIRD MDC Módem o similar

- Conexión permanente a un PC, cable con ocho conectores


RAIN BIRD Cable W opto o similar

- Toma con pedestal para control remoto desde la instalación


RAIN BIRD PED-250 o similar

- Consola de programación, control remoto


RAIN BIRD FT-210 o similar

C. Sistema de gestión centralizada de decodificador de 2 hilos 

· Software para PC y entorno Windows con interface de transmisión y caja de conexión en la instalación.

· Comunicación permanente con la instalación que permite controlar en tiempo real. 

· Capacidad máxima: 500 estaciones (1000 estaciones con módulo de software e interface adicionales).

Ahorro de agua: 

· El tiempo de riego se calcula cada día en función de la ET.

· Se toma en cuenta la pluviometría de cada estación.

· Balance hídrico: toma en cuenta la función de reserva del suelo y las precipitaciones útiles.

· Duración de los ciclos de riego y tiempo de desecación: eliminación del drenaje y la escorrentía.

· “Water budget” de 0 a 300 %

Reducción del tiempo de riego, ahorro de energía, seguridad de funcionamiento:

· El controlador de caudal toma en cuenta las características de la red para optimizar el funcionamiento hidráulico.

· Control de 6 estaciones de bombeo o puntos de agua.

· Simulación y representación gráfica del caudal instantáneo.

Funciones gráficas:

· Integración de los planos de la instalación a partir de archivos Autocad, Shape. 

· Permiten gestionar una instalación con 8 estaciones.

· Visualización de los aspersores activos.

· Se puede arrancar una estación pinchando con el ratón en la imagen de la instalación. 

Programas:

· Número máximo de programas: 100.

· Número de programas gestionados de forma simultánea: 20.

· 6 arranques por día y por programa.

· Número de secuencias por programa: 25.

· Impresión de los programas y los informes.

· Número máximo de decodificadores activos de forma simultánea: 15.

Control remoto: 

· Posibilidad de controlar a distancia por teléfono el arranque de las estaciones o los programas.

Mantenimiento a distancia: 

· Posibilidad de mantenimiento a distancia por medio de un módem

RAIN BIRD SiteControl Plus o similar

Accesorios para sistemas de gestión centralizada decodificadores:

· Módulo de software para una utilización interactiva de los datos enviados por el sensor 


RAIN BIRD Módulo Smart Sensor o similar

· Módulo de software que permite una conexión interactiva con una estación meteorológica compatible

RAIN BIRD Módulo Smart Weather o similar

· Módulo de software para la gestión de un interface de transmisión adicional


RAIN BIRD Módulo Híbrido o similar

· Módulo de software para funciones gráficas adicionales


RAIN BIRD Módulo Map Utilities o similar

· Módulo de arranque de bomba


RAIN BIRD Smart Pump o similar
· Módulo de software para 8 estaciones adicionales


RAIN BIRD Módulo Additional Locations o similar

-   Interface de transmisión adicional


RAIN BIRD MDI o similar

· Caja de conexión adicional


RAIN BIRD LTB o similar

· Control remoto por teléfono: interface, cables de conexión al teléfono y al PC (RS232), transformador externo y software.
Se puede añadir un kit de radio (ver más abajo).


RAIN BIRD "Freedom" o similar

· Estación meteorológica automática


RAIN BIRD WS-PRO o WS-PRO-LT o similar

3.2.15 STACIONES METEOROLÓGICAS

· Estación meteorológica automática con conexión directa por cable o por teléfono para sistemas centralizados:

- Recoge 6 tipos de datos: temperatura del aire, radiación solar, humedad relativa, velocidad y dirección del viento, precipitaciones.

- Un microsensor integrado se encarga de recoger los datos.

- Permite calcular automáticamente a diario la ETP usando la ecuación de Penman.

- Autodiagnóstico: control constante de la humedad interna y del voltaje de la batería.

- Batería recargable para transformador externo de 220/240V - 16VAC (tensión de salida: 26,5 V) o panel solar.

- Parámetros: longitud, latitud, altura.

- Compatible con los sistemas de gestión centralizada descritos más arriba.

- Mástil incluido.

con conexión por cable 

RAIN BIRD WS-PRO-SH o similar

con conexión mediante módem telefónico

RAIN BIRD WS-PRO-PH o similar

· Estación meteorológica automática con conexión directa o por cable para sistemas centralizados, con panel solar opcional: 

- Recoge 6 tipos de datos: temperatura del aire, radiación solar, humedad relativa, velocidad y dirección del viento, precipitaciones.

- Almacena los datos de cada sensor cada hora.

- Permite calcular automáticamente la ETP a diario.

- Opciones de comunicación: conexión inalámbrica hasta 400 m, conexión por cable de hasta 6000 m.

- Mástil no incluido

- Compatible con los sistemas de gestión centralizada descritos más arriba. 

alimentación necesaria: transformador de 16V a 22V


RAIN BIRD WS-PRO-LT o similar

con panel solar
RAIN BIRD WS-PRO-LT-S o similar

con transmisión por radio
RAIN BIRD WS-PRO-WL o similar

con transmisión por radio y panel solar
RAIN BIRD WS-PRO-WL-S o similar

· Accesorios: 
- Protección antidescargas 

RAIN BIRD MSP-1 o similar

- Placa de fijación para protecciones antidescargas 

RAIN BIRD MGP-1 o similar 
3.2.16 STACIONES DE BOMBEO PREENSAMBLADAS

Las estaciones de bombea de una única bomba han sido diseñadas para usos en campos de deporte y otras instalaciones profesionales. Suministrarán el caudal y la presión necesarios para que el sistema de riego funcione bien. Estas estaciones de una única bomba preensambladas son fáciles de instalar y manejar. Todas las estaciones de bombeo están probadas y montadas antes del envio del material.

Líneas de productos:

Los modelos con arranque progresivo están adecuados para aplicaciones en las que el caudal es relativemente constante, por ejemplo en campos de deportes. El arranque progresivo es un componente electrónico que permite reducir el pico de corriente al arranque. Sin el sistema de arranque progresivo, el pico de corriente al arranque sería 5 veces más la corriente de operación; con el sistema de arranque progresivo, la proporción solamente es de 2-3 veces más.

Los modelos VFD se adaptan más para aplicaciones dondé el caudal varia y la presión debe quedar constante.VFD controla constantemente la velocidad del motor, lo que permite ajustar la estación de bombeo para que funcione en cualquier punto de su curva de funcionamiento adaptando el rendimiento a unas necesidades precisas. VFD don’t have pico de corriente al arranque.

Serie de arranque progresivo
· El cuadro de arranque progresivo está montado sobre la bomba,

· Cerramiento de poliéster: 380x300x120 mm, IP54.

· El arranque se  hace directamente con el programador de riego mediante un relé de 24V integrado.

· Acepta también señal de dispositivos externos (por ejemplo, interruptor de nivel, interruptor de presión)

· Disyuntor de circuito del motor integrado

· Relé mutlifunción estándar con función de retardo de encendido/ de apagado

· Control de nivel  con terminales para sondas de nivel de agua

· Interruptor selector Man-0-Auto

· Luces de señalización (Verde: Motor en marcha; Rojo: alarma del motor).

Opciones: calderin y termostato de protección.

Serie VFD
· La unidad VFD se monta en la bomba con motores de hasta 5.5 kW  y se entrega con 5 m de cable para el montaje mural si los motores son de tamaño mayor.

· Bombas montadas en bancada de acero galvanizado

· Regulación de la velocidad con una señal de 4-20 mA del termostato de protección.

· Transductor de presión de acero inoxidable

· Panel del operador para el ajuste de los parámetros (presión deseada, márgenes, retardo de tiempo...)

· La presión está mostrada en el panel del operador,

· La resistencia PTC integrada en el motor protege el motor de los sobrecalentamientos causados por sobrecargas o bajas tensiones.

· Tanque de presión estándar y válvula antirretorno.

Especificaciones para todos los modelos
· Bombas Grundfos CR con motores EFF1 de alta eficiencia, IP55, 3Ph, 400V, 50 Hz, 2950 RPM.

· Colector de aspiración de acero galvanizado,

· Válvula antirretorno Danfoss/Socla,

· Válvula de aislamiento principal en salida de estación de bombeo,

· Entrada/Salida DN25 incl. Válvula de esfera,

· Manómetro instalado en el colector de impulsión,

· Termostato de protección de la bomba que evita que la bomba se caliente en exceso.

Opciones para todos los modelos
· Tubería de aspiración,

· Válvula de alivio.
III. WORK PROCEDURE

III.1 ORGANIZATION OF WORKS

To be completed

To be completed

III.2 SITE SET-UP

To be completed

III.3 SAFETY RULES – SITE TRAFFIC

To be completed

III.4 CONSTRUCTION SCHEDULE

To be completed

III.5 SITE LOG – SITE MEETINGS

III.5.1 Site log

To be completed

III.5.2 Site meetings

To be completed

III.6 SITE INVENTORY AND OPENING OF TRENCHES

To be completed

III.7 GENERAL PROVISIONS – SITE MARKING 
To be completed

III.8 EXCAVATION – LAYING OF PIPES AND CABLES –  BACKFILLING -

III.8.1 EXCAVATION

To be completed

III.8.2 LAYING OF PIPES

To be completed

· Pipe protection

To be completed

· Handling and storage

To be completed

· Laying PET pipe
To be completed

· Laying PVC pipe

To be completed

· Laying PET and PVC pipes

To be completed

· Pipe cutting

To be completed

· Installation of compression fittings: PET

To be completed

· Glued spigot and socket joint (PVC)

To be completed

· Thrust bearings, anchorages and wedges

To be completed

· Protection of buried metal components

To be completed

III.8.3 CABLE LAYING

· Handling and transport of cable drums

To be completed

· Horizontal movement of drums: 

To be completed

· Cable pulling

To be completed

· Laying cable ducts 

To be completed

.

· Unconnected cable ends:

To be completed

· Securing cables

To be completed

· Junction and distribution boxes

To be completed

· Warning device

To be completed

· Identification

To be completed

III.9 INSTALLATION OF IRRIGATION EQUIPMENT

To be completed

III.10 PIPE COMPLIANCE AND PRESSURE TESTING 
To be completed

III.10.1  COMPLIANCE TESTING

To be completed

III.10.2 PRESSURE TESTING

To be completed

Preparation of tests

To be completed

Water supply

To be completed

Pressurisation

To be completed

Modifications and follow-up tests

To be completed

Test report

To be completed

III.10.3 FILLING OF PIPES WITH WATER, ADJUSTMENT AND TESTING

10.3.1 Filling and emptying pipes

To be completed

10.3.2 Adjustments, testing

To be completed

Sprinkler overlap

To be completed

Compliance of irrigation system with  specifications

To be completed

Electrical installation

To be completed

III.10.4 SITE RESTORATION

To be completed

III.10.5 ACCEPTANCE

To be completed

Drawn up by                                                                           Indicate the company

………………………………..                                                name(s) and add the

………………………………..                                                handwritten words

………………………………..                                                "READ AND APPROVED"

………………………………..                                               before each signature

In……………………, on……………….

The Client


………………………………


The Contractor(s)


………………………………

NB : Each page of these contract conditions must be initialled by the Contractor.
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